Tilføjelser og rettelser til Frits Johansen og Aage Marcus, 
“Johannes V. Jensen. En Bibliografi”, I-II (1933-51)
Ved Aage Jørgensen (5.3.2013)
Bibliografien (JM) udkom i to bind i 1933 og 1951. Bind 2 indeholder “Tilføjelser til Biblio​grafi​ens Bind I”, s. 70-72; af praktiske grunde er disse tilføjelser medtaget også her (undtaget er dog oplys​ningerne om optryk af tekster i Paaskebadet, 1937, Mindets Tavle, 1941, Sælernes Ø, 1934, og Jo​hannes V. Jensen. Gyldendals Julebog 1944, 1944), under ”B. Nye henvisninger”. 

Det må pointeres, at det er beskedent, hvad de to bibliografer har overset. Jeg skylder Helene Kragh-Jakobsen, Kai Nommesen og Niels Birger Wamberg tak for oplysninger og hånds​ræk​ninger.
Anvendt forkortelse: SD = Samlede Digte, udg. af Anders Thyrring Andersen, m.fl., bind 1-2, 2006. 

A. Til bibliografiens numre
I:27 # Digte. Udkom 14.11.1906, på Adam Oehlenschlägers fødselsdag. Jf. JM 245. – Vedr. trykfejl i 2. udg., 1917 [februar 1918], se Niels Birger Wamberg, Digterne og Gyldendal, 1970, s. 283. – En sed​del indklæbet i 3. udg., 1921, rettede tre trykfejl (“Interferens” str. 4: Tandbørte > Tandbørste; “Paa Memphis Station”, str. 13: sikre for sig > sikre for dig; “Johannes Larsen”, str. 2: Træsko > Træske).

I:30 # Himmerlandshistorier. 7. opl. Udgaven er tilrettelagt af Aage Marcus, hvilket frem​går af hans Den lange vej. Erindringer, 1969, s. 118. Udeladelsen ved denne lejlighed af stykker, der ikke var ”af novellistisk karakter”, blev der kompenseret for i Jordens Kreds, ved Aage Marcus, 1967 (jf. smst. s. 127). De på​gæl​dende stykker, ”Kirken i Farsø”, ”Ved Livets Bred”, ”Vej​viseren” og ”Møllen”, var i mellemtiden indgået i Myter, bind 1-2, 1946, også tilrettelagt af Aage Mar​cus; ny udg., 1960.
I:32 # Kongens Fald. Oprindelig med kapitelnumre, fra 1913 med kapiteloverskrifter. [Ma​nu​skriptet er nettilgængeligt – og i øvrigt under kritisk udgivelse ved Sven Hakon Rossel.]
I:35 # Skovene. Ved indlemmelse i fællesudgaven 1910 forsynes “Dolores” og “Louison” med ka​piteloverskrifter. De to teksters Carlyle-motti, samt Skovene’s Intermezzo-motto, ude​la​des af 1916-udgaven. 

I:37 # Myter, 4. Samling. “Envoi”, str. 1-2 tidligere offentliggjort i hhv. JM 385 og JM 395.

I:38 # Myter, Tredie Bind. Viel læs Viet.

I:39 # Den lange Rejse. Linje 14 f.n. Christofer Columbus. 1919 læs 1921. – I 1944 skrin​lag​de Gyldendal en plan om at udgive Bræen med illustrationer af Ernst Hansen; en akvarel​teg​ning blev trykt i tidsskriftet Danmark, 1945, hefte 1-2 (forsiden)

I:149 # Den gamle Trold. 185 læs 184.

I:160 # Paa Isen. 304 (henvisningen mangler).

II:16 # Den lange Rejse. Jf. Aage Marcus, Den lange Vej. Erindringer, 1969, s. 119-21.

II:16 # Nordvejen. “En Simadals-Saga” udgør en art fortsættelse til “I Norge”, Aarets Højtider, 1925, s. 45-52 (spec. s. 46-48).
II:21 # Myter, I-II. 307, 331 læs 331, 307.
II:28 # Den lange Rejse. Den anførte engelske oversættelse (The Long Journey, ved A.G. Cha​ter, New York, 1945, xxii, 677 s.) medtager ikke Skibet. Den kalder sig “Nobel Prize Edition” og er “reset and printed from new plates” i forhold til trebindsudgaven 1923-24, i ét bind 1933. Tilføjet er: “The Plot”, s. v-x; Francis Hackett, “Johannes V. Jensen”, s. xi-xvii. – Nyt opl., 1961.

II:85 # Bjørnson, Bjørnstjerne. Side 18, Mindets Tavle (henvisningen mangler).

II:87 # Frisch, Hartvig. 1340 læs 1339.

II:94 # Zoologisk Have. 1961 læs 1196.
1-4 # “Korsfareren”, “Et gammelt Digt”, “Saul og David” og “Korsfareren II”. Op​trykt i: Oluf Friis, Den unge Johannes V. Jensen 1873-1902, I: 1873-1898, 1974, s. 255-59.

13 # “Milliontyvenes Høvding eller den røde Tiger”. Optrykt i bogform 1990 (259 s.; forord af Leif Nedergaard s. 7-14).

15 # “Om Spiritisme”. Optrykt i: Oluf Friis, Den unge Johannes V. Jensen 1873-1902, I: 1873-1898, 1974, s. 260-65.

28 # “Fra en Sommer, I: Pindsvinet”. Optrykt i: Oluf Friis, Den unge Johannes V. Jensen 1873-1902, I: 1873-1898, 1974, s. 265-70.

33 # “Tyre”. Optrykt også i: Myter, 2. opl., 1916 (“Tyrefægtningen”, s. 24-34). Politiken, Min​de-Nummer 1.10.1924, s. 10.

36 # 11. juni læs 11. juli.
49 # “En Indsigelse”. Karl Larsen svarede i Politiken 26.11.1898.
52 # ”Mørkets Dyr”. Angiveligt optrykt som ”Myggene” i Myter og Jager, 1907; kan dog kun gælde som et forarbejde.
62-76 # I rækken mangler: 62a, ”Verdens-Udstillingen. En Oversigt”, Social-Demokraten 20.4.1900. Jf. i øvrigt: Aage Jørgensen, ”Programskriftet ’Den gotiske Renaissance’ – nogle tekstkritiske be​mærk​ninger”, i hans Tilblivelsens digter. Nedslag i Johannes V. Jensens forfatterskab, 2013, s. 211-23 (op​trykt efter: Danske Stu​dier, 2011, s. 154-64).
82 # “Om det Overnaturlige”. Optrykt i: Oluf Friis, Den unge Johannes V. Jensen 1873-1902, I: 1873-1898, 1974, s. 270-72.

83 # “Nifingeren”. Julehefte, redigeret af Herman Bang læs Skive Folkeblads Julenummer, 24.12.1900, s. 1-3. En art forarbejde til JM 157. [Sophus Claussens bidrag til heftet er ikke registreret i Tom Engelbrecht & René Herrings SC-bibliografi, 1982.]

105 # ”Mit Foraar”. Optrykt i: SD2, s. 412-13.

118 # “Inter-ferens”. Digtet “Interferens” har tilnærmelsesvis samme ordlyd som denne prosatekst. Optrykt i: SD2, s. 413.
119 # “Ved Bordet”. Digtet “Ved Frokosten” stemmer i flere passager overens med den​ne prosatekst; tillige genbruger det et par passager fra prosatek​sten “Mit For​aar” (JM 105); stroferne om de to piger, Emma og Olga, er nye. Optrykt i: SD2, s. 414. 
121 # “Den gamle Traver”. Versionen i Myter og Jagter, 1907, er væsens​for​skellig fra (og kor​te​re end) avisversionen.

133 # “Danmarks Historie og Jyderne”. Optrykt i: Revyen 10.1.1903. (Chicago-ugeblad udg. af Chri​stian Bøtker.)

137 # “Kirken i Farsø”. Optrykt i: Myter, 1946, I, s. 7-12. [Denne “samlede, staaende Udgave af My​ter​ne og Eksotiske Noveller” er bragt i stand af Aage Marcus; ny udg., 1960.] Også medtaget i: Himmer​lands​hi​sto​ri​er, 1956, s. 361-66 (og senere udg.).
143 # “Kejseren af Sahara”. Betegnet som et “minidrama”.

149 # [Brev til Ernst Bojesen.] Optrykt i: Johannes V. Jensen. Gyldendals Julebog 1951, ved Carl Bergstrøm-Niel​sen, 1951, s. 14.
150c # “Moderens Sang”. Optrykt i: Juleroser, 1926, s. [30], med tegning af Fritz Syberg og melo​di af Frithiof Brandt.

152 # 195-96 læs 195-98.

153 # 315-19 læs 315-16.

159 # “Guldgraveren”. Oprindelig i: Pioneerens Biblio​thek (Omaha, Nebraska), nr. 50, april 1903, s. 60-65. [Korrekt placering: JM 137a]

162a # “Jens” (Nye Himmerlandshistorier, 1904).

163c # “Helled Haagen”. Da digtet optrykkes i Digte, 1917, udgår str. 31-32. Jf. SD2, 2006, s. 70-72, samt manuskriptcitaterne s. 402-04.
175 # “Ravna”. Optrykt i: Himmerlandshistorier, udvidet udg. ved Aage Marcus, 1973, s. 12-18 (og senere udg.).
185ff # “Danmark, som det er”. Hertil redaktionelt indlæg, “‘Det mandige Ord’”, Politiken 18.2.1906.

190 # “Det røde Træ”. Str. 7-9 er betydeligt ændrede i Digte, 1906. Jf. SD2, 2006, s. 81-82.
224 # 11. juni læs 11. juli.
241ff # Amerika-kronikkerne. Hertil indlæg af Sven Lange, “Amerika som for​billede”, Politiken 13.12.1906.

252 # “Leonora Christine”. Versionen i Digte, 1917, er fremkommet ved sammenstilling af original​ver​sio​nens str. 2, 4 og 5. Trykfejl: dog læs god (str. 1).
260 # “Det gamle Ur”. Oprindelig i: København 18.5.1901. [Korrekt placering: JM 104a]

271 # “Moderne Humanisme, I. Friluftsbevægelsen”. På tysk i: Die neue Rundschau, okt. 1907, s. 1153-64.

303 # “A Koy”. Et forarbejde til tekstens første del er: “Den lille Igle” (JM 153). En forkortet og ba​na​li​seret version af dens anden del er: “Kineserpigen”, Samvirke, XXIV:6, 1.4.1951, s. 13-14. (Ill. af Sik​ker Hansen.) 

312 # 1911 læs 1921.

342 # “Mr. Pickles”. Jf. Hos Fuglene, ved Niels Birger Wamberg, 2001, noterne s. 488-91.

357 # “Kommissionen”. Hans Brix havde ytret sig i Politiken 2.5.1910.

372 # “Himmerlands Beskrivelse”. Optrykt i: Himmerlandshistorier, 1995, s. 7-21. (Jf. kolofo​nen; teksten indgik i tobindsudgaverne fra 1916 og 1921, men blev taget ud af sam​men​hængen i 1933.)
433 # ”New York i Sol og Sne”, læs ”New York i Sne og Sol. Gotiken som Skyskrabernes Arkitektur”.
434 # ”Manhattan-Breve”. Dette er hovedtitlen på en artikelrække om New York-besøget 1914, som Johannes V. Jensen fik trykt i Oslo-avisen Aftenposten (434-36). Artiklen hér har overskriften ”I Sub​wayen”. Den er optrykt med titlen ”Et Møde” (og udvidelser mod slutningen) i Olivia Marianne, 1915, og derefter i Jordens Kreds, ved Aage Marcus, 1967.
435 # ”Det 20. Aarhundredes Amerika”. Artiklen har som JM 434 og 436 hovedtitlen ”Manhattan-Breve”. Den er ikke medtaget i alle dagens udgaver. Optrykt i: Introduktion til vor Tidsalder, 1915, s. xxx-xx, 3. udg., 1929, s. xxx-xx.
436 # ”Politik og Presse”. Artiklen har som JM 434 og 435 hovedtitlen ”Manhattan-Breve”. I det halvvejs fornorskede avistryk er den tredelt: ”I. Den amerikanske Presse”, ”II. Wilson og Roo​se​velt”; ”III. Amerika afamerikaniserer sig”. Første del er optrykt i: Introduktion til vor Tidsalder, 1915, s. 245-49, 3. udg., 1929, s. 334-38 (”Overfor de moderne Meddelelsesmidler … først og fremmest men​ne​skelig”), og derefter i Journalisten Johs. V. Jensen, ved Lars Handesten, 2002, s. 115-18.
448 # “Jul paa Rejser”. Dele af artiklen har fundet anvendelse i ”I det indiske Hav”, Aar​bog 1916, 1916, s. 17-25 (JM 486), uden julereferencer og med skærpet fo​kus på ”det mytiske”.
452 # “Moderen”. Optrykt i: Olivia Marianne, 1915, som anden del af fortællingen “Mo​deren”, hvis første del (JM 298) oprindelig fremkom i Singapore-Noveller, 1907.

465 # “Ditleff v. Zeppelin”. Optrykt også i: Dansk Adels Blad, VI, 1916, s. 23-24.
467 #”Kjøbenhavnerinden, [I]”. På tysk i: Süddeutsche Monatshefte, Sonderheft: Skandinavien, jan. 1916, s. 578-82.
484 # ”Ossian Elgstrøm”. Artiklen er indsat in extenso i JM 545.

508 # “Skoven”. Optrykt i: Aarbog 1917, 1917, s. 133-36.

526 # ”Solhvervssang”. Politiken 24.12.1942 (Optryk i anledning af 25-året for sangens fremkomst.)

530 # “Skipper Clement”. Jf. Hos Fuglene, ved Niels Birger Wamberg, 2001, noterne s. 491-92.

535 # “Henrik Cavling. Ætatis suæ LX”. Optrykt i: Politiken 8.8.1933, s. 5, ved Cavlings død.

536 # Svensk oversættelse i: Svenska Dagbladet 17.3.1918 (nummeret er helliget dansk litteratur). (Jf. JM 537, ”En Protest”, nl. mod en Harald Nielsen-artikel, ”Dansk litteratur och danskt folk”, smst.)
538 # “Enrique og Edvardo”. Indledningen, udeladt ved optryk i Pisangen, 1932, er medtaget i Hos Fuglene, ved Niels Birger Wamberg, 2001, noterne s. 483; den vedrører forholdet til JM 34, “Mad​kri​sen i Spanien”, en art forarbejde. Wamberg aftrykker de to tekster side om side (s. 213-17 og 218-22).

539 # “Til ‘Træet og Børnene’”. Digtet er fra 1916; det ledsagede et brev af 28.5.1916 fra JVJ til kunstneren, jf. Haavard Rostrup, “Introduktion til Kai Nielsen”, Meddelelser fra Ny Carlsberg Glyptotek, XXIII, 1966, s. 14-44, med facsimilegengivelse s. 33.

542 # “Et Brev til ‘Hver 8 Dag’ fra Johannes V. Jensen”. Indsigelsen gælder forfatteren John Frænkel (f. 1899).

544 # ”Himmerlandsk Musik”. Almanaken Danmark for 1919 læs Danmark. Illustreret Almanak 1919.
544a # “Ja, det var en lille Kvinde” (dvs. “Det kolde Foraar”). I Digte, 1948, s. 55-56, dateret “1916”, formentlig en fejl.

551 # “Memerang”. Eventyret er, som det selv oplyser, “oversat og bearbejdet efter George Maxwell: In Malay Forests, 1911”. Jf. Hos Fuglene, ved Niels Birger Wamberg, 2001, noterne s. 487-88.

556 # Dyrehaven. Beskrevet af danske Forfattere (1920). 2. opl., 1927. 3. opl., 1929.

575 # “Slagsang for Danske Studenters Roklub”. Jubilæumsbogen Dansk Stu​den​ter​roning gennem 75 år, ved Knud Secher, 1942, s. 233f, relaterer sangen til en klub​hus​​ind​vielse 13.6.1920. Hans Hvass, Små Johannes V. Jensen be​mærk​ninger, 1973, s. 9, anfører, at sangen blev skrevet mellem 25.5.1921 og kano​ind​vi​el​sen 13.6.1921, hvor den indgik i JVJs dåbstale (dog ikke i den trykte tekst, JM 590). Digte, 1948, s. 48-49, har dateringen “1921”. Peder Gram skrev melodien; node​bladet, Bær den lange Baad af Skuret, er imidlertid udateret. Jf. Aage Jørgensen, ”Johannes V. Jensens ’Slagsang for Roere’”, i hans Tilblivelsens digter. Nedslag i Johannes V. Jensens forfatterskab, 2013, s. 55-60 (op​trykt efter: Danske Stu​dier, 2008, s. 187-90).
582 # ”Fra Amerika”, Jydsk Jul, 1921, s. 28-30. If. en forbemærkning er der tale om tre avisudklip, som er oversat af JVJ. 

584 # “De vilde Blomster”. De tre strofer indgår i digtet “Ella Ungermann”, JM 1043.

603 # “Kritik af Kritiken”. Henning Kehler havde ytret sig i Politiken 25.10.1922. Udtalelser af Hans Brix, Poul Levin, Vilhelm Andersen og Henning Kehler i Nationaltidende (aften) 1.11.1922 fik JVJ til at fratræde som bidragyder til kronikken (“Johannes V. Jensen og Anmelderne”, Politiken 3.11.1922, s. 3).

605 # “Ludvig Holberg”. Almanaken Danmark for 1923 læs Danmark. Illustreret Almanak 1923. – Også trykt i: Nationaltidende 22.11.1922.
624 # “Den nøgne Pige”. Forum-indholds​for​teg​nel​sen har: “Eva. Til kvindelig Figur af Kai Nielsen.” Fotoet inde i heftet forestiller KNs “Aarhuspigen”.

636 # “Svalerne”. I prosadelen “Toras Sang” står der i de tre udgaver af Aarstiderne, at “Sakse føjer til Sagaen at [...]”, mens Digte (1943 og 1948) korrekt har “Snorre”, jf. hans Heimskringla 3,247, “Inges Saga”, 18. – Senere tilføjelse: se del B u. 1963.

648 # “Landskab i Februar”. Optrykt i: Fritz Syberg. Retrospektiv Udstilling, Charlottenborg 1928, s. 7-8, med titlen “Februar. Til Maleri af Fritz Syberg”.
655 # “Kai Nielsen”. Også trykt i: Kai Nielsens Mindeudstilling, Charlottenborg 1925, s. 2.
656 # “Ved Fakkeltoget for Kai Nielsen”. Citeret in extenso i essayet “Kai Nielsen og hans Fatum” i: Kai Nielsen Snapshots, 1949, s. 80-99 (talen s. 94-99) (JM 1316) . Optrykt i: Aan​dens Spor, 1962, s. 174-81 (talen s. 179-81).

659 # “Lærken i Tibirke”. Optrykt i: Fyns Venstreblad 4.12.1926.
668 # ”Religionen og Grinet”. Optrykt i: Social-Demokraten 14.2.1925 (”Den uappetitlige Alliance”).
671a # “Tidlig Vaar”. Optrykt i: Fyns Tidende 15.4.1945, tillægget Fynsk Søndag, s. 1, med melodi af Frodin Jensen.

685a # “Danmarkssangen” (versionen med seks strofer). Optrykt i: Social-Demokraten 19.7.​1925, med melodi af Louis Clausen (også som nodeblad: Hvor smiler fager den danske Kyst, 1925; WH 18813). – “Fædrenes Spor”. Optrykt i: Danmarks Naturfredning. Aars​skrift 1931-1932, 1932, på titelbladets bagside, med JVJs underskrift i faksimile.

702 # ”Paa Søen”. På tysk i: Uhu. Das neue Ullstein Magazin, hæfte 9, juni 1926, s. 79-87.

703 # “Tut-Ankh-Amens Guldkiste”. Forarbejde til indledningskapitlet i Form og Sjæl, 1931.

713 # “Blindekuh”. Dansk originaltekst i: Himmerlandsk Musik, ved Niels Birger Wamberg, 1997, s. 373-75.

715 # “Gry”. Optrykt i: Gry, nr. 1, 2.10.1926, forsiden. Politiken 2.11.1941, s. 10 (“Tre Hils​ner til den danske Bog”, af Vilhelm Andersen, Johannes Brøndsted og JVJ, med facsimile af ma​nus’erne). Johannes V. Jensen. Gyldendals Julebog 1951, ved Carl Bergstrøm-Niel​sen, 1951, s. 13. Ungt er endnu Ordet, ved Carl Bergstrøm-Nielsen, 1958, s. 7. Julebogen op​ly​ser fejlagtigt, at digtet er skrevet til “Den danske Bogs Uge” 2.-9.11.1941.

720 # Jørgine. Jf. JM 544, en art forarbejde.

721 # “Nattergalen”. Optrykt også i: Udvalgte Digte, 1929, s. 61-62.

739 # “Sommer i Norge”. Optrykt i: Nordvejen, 1939, s. 7-11 (“En Dør ind til Norge”). [II:17 anføres, at bogens artikler – undtagen denne – havde været offentliggjort tidligere.]

743 # “De tre Brødre”. Tale til norske studenter om bord på skibet “Oscar II”.

754 # “Storken”. Optrykt også i: Udvalgte Digte, 1929, s. 97-99. Titlen“Verdensborgeren” stammer fra Den jydske Blæst, 1931. Således ville JVJ undgå sammenblanding med JM 625.
788 # ”Sønnetabet”. Optryk, se SD2, s. 288-90.
813 # “Forbøn for Sten”. En art forarbejde til “Sælernes Ø” (i Sælernes Ø, 1934, s. 7-15).

821 # “Devise og Mottoer [...]”. Optrykket i Den jydske Blæst, 1931, omfatter ikke tekst​kompleksets 24 tolinjede strofer. Jf. SD2, s. 238f.
822 # “Digteren om hans Manuskript”. Hans Brix svarer i Dagens Nyheder 7.3.1930.

824 # “L.C. Nielsen”. Digtets str. 1-5 = første del af LCNs tredelte digt “Floden” (Vandringer, 1905, s. 42-47).

827 # “Overfrakken”. Indledningen og slutbemærkningen, udeladt ved optryk i Pisangen, 1932, er medtaget i Hos Fuglene, ved Niels Birger Wamberg, 2001, noterne s. 481-83. 

828 # “Udviklingslærens Logik” gav anledning til debat i Politiken: Mathias Thomsen, 27.3.1930 (svar af JVJ 28.3.1930; JM 829); Øyvind Winge, 29.3.1930 (svar af JVJ 30.3.1930; JM 830); J.O. Bøving Petersen, 2.4.1930. Jf. Helge Rode, Berlingske Aftenavis 11.4. og 15.4.1930.

831 # “H.C. Andersen”. Str. 1 indgår også i “Devise og Mottoer [...]”, jf. 821 ovf.

832 # “H.C. Andersen. 1805 – 2. April – 1930”. Jf. udtalelse om H.C. Andersen i interview i Ugens Radio 28.3.1930, s. 7.

834 # “H.Chr.C. Mortensen”. Optrykt i: H.Chr.C. Mortensen, 1956, s. 7-15. “Viborgs grund​mu​​re​de Kate​dral​skole”, ved Mogens Bjerring-Hansen, m.fl., 1993, s. 80-84. [Jf. 1336 ndf.]

862 # ”Literatur og Klasse”. På tysk i: Die neue Rundschau, marts 1931, s. 391-97.

872 # ”Egils Saga”. ”Hovedløsningen”, se SD2, s. 286-88.
902 # Almanaken Danmark for 1932 læs Danmark. Illustreret Almanak 1932.
906 # “Englandssangen”. Oversættelse, “Song of England”, ved R.P. Keigwin, Danbrit, 2. årg., nr. 3, marts 1932, s. 3, med tegning af Ernst Hansen. (En notits oplyser, at oversættelsen også frem​kommer i The London Mercury og The Anglo-Danish Journal.)

908 # Omslagskarakteristikken af bogen kunne læses i dagbladene fra 2.12.1931.

920 # “Den Døvstumme”. Optrykt i: Myter, 1946, II, 1946, s. 151-54; nyt udg., 1960. [Jf. 137 ovf.]

921 # “Natur og Historie. Teknikens Fallit”. Omhandler Oswald Spengler.

925 # “Paaskebadet”. Da digtet optrykkes i Digte, 1943, udgår str. 11.

954 # Bognyt-nummeret blev udsendt i anledning af JVJs 60-års fødselsdag.

968 # Mammutbogen. Digtet (“Uddøde Dyr”) omfatter 28 neuruppineragtige strofer til teg​nin​ger af Sik​ker Hansen. Det er med ændret stroferækkefølge (og med udeladelse af syv strofer) medtaget i Paa​skebadet, 1937, s. 32-35 (betitlet “Forhistoriske Dyr”). Str. 18, om vortesvinet, citeres i en Poli​ti​ken-kro​nik (JM 1154) med tilføjelse af yderligere en strofe: “Med Torn og Tand man gør sig frygtet, / ja​vist, jo mer man er berygtet.”

1010 # “De danske taalte ikke Tvang”. Jf. JM 1271.

1011 # Zoologisk Have. Digtet omfatter 37 neuruppineragtige strofer til tegninger af Sik​ker Hansen. Det er med ændret stroferækkefølge medtaget i Paaskebadet, 1937, s. 36-42.

1014 # “Ludvig Holstein. LXX”. Da digtet optrykkes i Digte, 1943, udgår str. 4-7. Til digtet føjede JVJ ved LHs død en strofe, som er citeret i Kai Nommesen, “Min Johannes V. Jensen-samling [...]”, Rotun​den, nr. 13, 2000, s. 39.

1020 # “Raadhusklokkerne”. Str. 1 stammer fra myten “Den gamle Trold”, JM 306.

1027 # “Det lille Folk”. Da digtet optrykkes i Digte, 1943, erstattes str. 23-26 af tre nye strofer.

1032 # “Jorden og Lyset”. Jf. JM 1276a.

1068 # Et uddrag af romanen er trykt i Berlingske Tidende 27.9.1936 (”Gudrun flyver til London …”).

1085 # “Himmerlands Tyr”. Versionen i Aalborg Amtstidende 14.4.1937 (i reportage s. 1 og 6 om af​slø​ringen samme dag af Anders Bundgaards bronzestatue “Cimbrertyren” på Vesterbro i Ålborg) om​fat​ter kun de ti strofer på skulpturens plint: 1, 3, 5-8, 10-12 og 14. – De er også trykt i: Himmerland. Tu​ristforeningen for Danmark’s Aarbog 1943. 1943. S. 5. 

1092 # “Slaget paa Øksnebjerg”. Arkitekt H.G. Skovgaards mindesten har “Opsigelse” for “Sit Af​skeds​pas”. 

1121 # Filmen, hvis korrekte titel er Du kan ikke tage det med dig, havde premiere 26.12.1938 i Me​tropol-biografen.
1144 # ”Til Bogtrykkerkunstens Historie”. 5-70 læs 3-40. To af de fire artikler er optrykt i Bøgernes Bjerg, 1956/1969.

1145 # “De nordiske Sprog paa Skillevejen”. Optrykket i Om Sproget og Undervisningen, 1942, er forkortet.

1152 # En forkortet, let ændret version optrykt i: Horsens Folkeblad 18.6.1940 (”De Bolstreblaa”).

1157 # Optrykt i: 10 Kroniker fra Politiken. Særtryk af Politikens Kronik fra Maanederne Juli, August, September 1940. 1940. S. 13-18.
1222 # ”’Vi var et Slægtled, der opfandt Hverdagene’. Johannes V. Jensens Tale paa 70 Aars Dagen”. Optrykt i Gyldendals Julebog 1951, 1951, s. 17-20. Jf. Aage Marcus, Den lange Vej. Erindringer, 1969, s. 124f, med gengivelse efter manuskriptet af pas​sa​ger, der ikke indgår i avistrykket.

1224 # ”Lyngens Børn”. 11-16 læs 11-26.
1278 # “Nilens Døtre”. En fortsættelse af “Dronning Hatasus Glorie”, JM 953.

1283 # 2. Februar 1946. I JVJs festtale indgår to digte: ”Du danske Sommer” (JM 1098) og ”Pigen og Blæsten” (JM 1188). 
1296 # ”En Udviklingshistoriens A.B.C.”. 1947 læs 1945. [Korrekt placering: JM 1269a.]
1322 # ”Paa Morsø Jernværk”. Maarsø læs Morsø. Jf. SD2, s. 369f.

1336 # “Fugle-Mortensen og Viborg Skole”. Optrykt i: H.Chr.C. Mortensen, 1956, s. 16-26. “Vi​borgs grundmu​re​de Kate​dral​skole”, ved Mogens Bjerring-Hansen, m.fl. 1993, s. 85-90. [Jf. 834 ovf.]

1349 # [Vers i gæstebog.] Optrykt i: Ulla Poulsen Skou, Til alle årets tider, 1966, s. 76.

***
I en række tilfælde har digteren tilføjet eller udeladt strofer, når separatpublicerede digte er bragt ind i digt​samlinger; dette har i SD, hvor tekstgrundlaget netop er samlingerne, givet anledning til, at ver​sio​ner​ne betragtes som selvstændige digte og for de oprindelige tryks vedkommende meddeles i delen ”Øv​rige trykte digte”. Det gælder følgende digte: ”Knud Rasmussen” (en strofe udelades), ”Paaske​ba​det” (tre strofer tilføjes), ”Steen Steensen Blicher” (en strofe udelades), ”Himmerlands Tyr” (fire stro​fer tilføjes), ”Den danske Gaard” (to strofer udelades).


I antologien Digternes Danmark, red. af Fredrik Nygaard, 1941, s. 271-76, findes en særlig version af ”Den jydske Blæst”, idet ”Lærken i Jylland” er indføjet som str. 3-4 og 17-18. En note oplyser, at dette er sket ”efter Forfatterens Ønske”. 
***
En række JVJ-tekster, som ikke blev gjort tilgængelige i bogform i forfatterens levetid, er optrykt i følgende udgivelser:

Johannes V. Jensen. Gyldendals Julebog 1951, ved Carl Bergstrøm-Nielsen, 1951: 440, 954, 1020, 1154, 1222, 1237 og 1309. 

Ungt er endnu Ordet, ved Carl Bergstrøm-Nielsen, 1958: 440, 835, 895, 938, 969, 980, 1046, 1054, 1159, 1210, 1259, 1260, 1309 og 1316. [14 af samlingens 20 tekster.]

Aandens Spor, ved Carl Bergstrøm-Nielsen, 1962: 440, 795, 835, 841, 923, 941, 947, 969, 980, 1046, 1054, 1159, 1210 og 1260. 

Johannes V. Jensen og Norge. Prosa og dikt 1898-1938, ved Andreas Eriksen, Oslo 1967: 31, 111 og 115.
Myter og Digte i Udvalg, ved Leif Neder​gaard, 1969: 28, 107 og 402.

Mytens Ring. Efterladte Myter og Beskrivelser, ved Carl Bergstrøm-Nielsen, 1957: 405, 562, 570, 763, 955, 986, 1020, 1060, 1084, 1154, 1234, 1237, 1288 og 1330. [14 af samlingens 18 tekster.]

Mørkets frodighed. Tidlige myter, ved Niels Birger Wamberg, 1973: 28, 31, 38, 48, 77, 79, 80, 81, 82, 85, 88, 100, 101, 102, 104, 105, 106, 107, 109, 110, 111, 112, 120, 122, 126, 138, 141, 144 og 146. [29 af samlingens 33 tekster.]

”Viborgs grundmurede Katedralskole”. Tekster fra og om tiden i Viborg, ved Mogens Bjerring-Hansen, m.fl., 1993: 41, 307, 562, 580, 834, 998, 1336.
Hos Fuglene. Noveller, ved Niels Birger Wamberg, 2001: 16, 18, 20, 22, 34, 35, 38, 41, 77, 83, 164, 167, 196, 402, 437, 459, 549 og 1017.
Journalisten Johs. V. Jensen, ved Lars Handesten, 2002: 62, 63, 102, 105, 109, 135, 200, 209, 219, 222, 249, 436 (del I).
B. Nye henvisninger (efter publikationsår)

[Selvbiografisk Notits.] I: C.E. Jensen, Vore Dages Digtere. Karakteristiker. 1898. S. 225.

”Verdens-Udstillingen. En Oversigt”. Social-Demokraten 20.4.1900, s. 1-2. 
“Vækkelsesmøderne”. Politiken 24.9.1905, s. 3.

Tordenkalven. Særtryk af “Himmerlandshistorier”. 1905. 16 s. (Prospekt vedr. subskrip​tionsudgave, 1905-06; historien, s. 3-10.)

Formentlig er også følgende bidrag til Pressen (juli 1906, jf. JM 198-237) af JVJ: ”Røde Valmuer” 3.7.; ”A. Rothenburg-Mens”, 5.7.; ”Kødspild, I.II”, 5.-6.7.; ”Store Bro’r!”, 9.7.; ”Nævnte Rockefeller”, 13.7.; ”Fra Hotellet”, 19.7.; ”Aarestrup”, 24.7.; ”Pressens Magt”; 26.7.; ”Jesabel”, 31.7. På den anden side bør tegneserierne JM 202, 211 og 214 nok udgå. [A. Rothenburg-Mens er formentlig identisk med pseudonymet Mens, den tyske oversætter af Himmerlandsgeschichten og Das Rad, begge Berlin 1908.]
“Kong Oscar den Andens Død. Dødsbudskabets Modtagelse. Kong Gustav V’s Tiltrædel​se”. Politiken 9.12.1907, forsiden.

”Carolus (Aus einem unveröffentlichten Roman)”. I: Das XXV. Jahr. S.F.V. 1886-1911. [Festschrift zum 25-jährigen Bestehen des S. Fischer Verlags.] Berlin, 1911. S. 216-28. – Romanen udkom 1912 i Julia Koppels oversættelse.
“Norge og Nordmændene”. Julen. Norsk julebok. Cammermeyer, Oslo 1916. S. 41.

“Johannes V. Jensens Pariser-Breve [uddrag]” og “Mortens Juleaften”. Optrykt i: Social-De​mo​kraten 21.1.1923, s. 8-9, i anledning af JVJs 50-årsdag.

[Åbent brev.] Berlingske Tidende (aften) 24.1.1923. (Protest mod “det Markskrigeri og den Himmer​landsforretning, der drives af et herværende Blad, med Afbenyttelse af kvinde​lige Slægtninge af mig”.) [Det ”herværende Blad” var Politiken, i hvis foredragssal Marie Louise Deuvs aftenen før havde holdt foredrag om Himmerlands historie; såvel Politiken’s redaktion som foredragsholderen og Thit Jensen gik dagen efter til modangreb; jf. redaktionel artikel, “En kærlig Broder. Det Johs. V. Jensen’ske Fa​mi​lie​liv”, B.T. 25.1.1923, – samt digt af Ærbø​digst med satirisk tegning på bagsiden.]
“Fascisme og Kommunisme”. Akademisk Ungdom, 5. årg., nr. 8, maj 1923, s. 1. (Jf. JVJ-teg​ning af S.H., nr. 6, april 1923, s. 3.)

[Forlagsbrochure med uddrag fra “Den lange Rejse” og “Æstetik og Udvikling”.] 1923.

[Redaktionel artikel, “Johs. V. Jensen Selvbiografi” med gen​gi​velse af tekst beregnet til indklæbning i Folkebibliotekernes udlånseksemplarer.] København 3.9.1924, s. 7.

“Landskab og Teknik”. Kritisk Revy, hæfte 1, marts 1928, s. 2-5. Efterskriften s. 5 er ny i forhold til den tyske overs., JM 428.

[Udtalelse om “Vi Gymnasiaster”.] Vi Gymnasiaster, 1. årg., nr. 7, februar 1930, s. 1.

[Bidrag til enquete: “Nordens folk inför framtidens spörsmål.”] Sydsvenska Dagbladet Snällposten 7.7.1931.

”Københavns Røst”. Akademikeren, 7. årg., nr. 19-20 (rusnummer), 15. juni 1936, s. 17. (Heri indgår ”Raadhusklokkerne”, JM 1020.)

[Bidrag til enquete: ”Hvad skriver De paa i det nye Aar?”] Politiken 1.1.1939.

[Bidrag til enquete vedr. monument for Olaf Poulsen.] Politiken 5.6.1940. 

[Udtalelse i forbindelse med, at to JVJ-breve til Henrik Anthonsen var udbudt til salg.] B.T. 21.12.1943. 

[Tilføjelse til “Svalerne”.] I: Johannes Larsen og Aarstiderne, ved Aage Marcus. 1963. S. 113-14. Jf. SD2, s. 378.
”Grundtanken i mit Forfatterskab”. ”Indtalt i Lydfilm, November 1947”, if. manu​skriptet, fak​si​mile​ud​givet i 1968 af Grafodan Offset, Værløse, med forord af Aage Marcus, u.å. Optrykt i Aage Jørgensen & Anders Thyr​ring Andersen (red.), Et Spring ind i et Billede. Johannes V. Jensens mytedigtning, 2000, s. 200-01. Med​taget på CD’en Jorden og Lyset, 2006.

“Annelise”. [Digt i A. Stjerngrens poesibog 1.2.1934.] Berlingske Tidende 25.1.1973. Jf. SD2, s. 381.
“Danske Stile: En Vandringsmand over Alperne / Den danske Bondestands Kaar i de sid​ste fire Hun​dre​de Aar / Ild og Vand ere gode Tjenere men slemme Herrer / Holbergs Eras​mus Montanus / Om Total​afholdsbevægelsens Berettigelse og Betydning”. I: “Vi​borgs grundmurede Kate​dral​skole”, ved Mogens Bjerring-Hansen, m.fl., 1993, s. 13-28.

“Kære Forældre!” [Digt, dateret 28.6.1893, efter mundtlig studentereksamen i latin.] I: “Vi​borgs grundmurede Kate​dral​skole”, ved Mogens Bjerring-Hansen, m.fl., 1993, s. 29-30. Jf. SD2, s. 373f.
“Der stod en Blomst”. [Digt til P.A. Wetche og hans forlovede, Agnes Ringman.] I: Erik M. Chri​sten​sen, “Johannes V. Jensen i Viborg. Kulturhistorie modsat digtning?” PS1. En hilsen til Peter Seeberg, 1993, s. 127. Jf. ”’I yderste Øjeblik’”, Rotunden, nr. 20, august 2004, s. 97f, og SD2, s. 373.
“Skjalden tav”. [Digt i brev fra JVJ til L.C. Nielsen 14.11.1907.] I: Erik M. Christensen, “Johannes V. Jensen i Viborg. Kulturhistorie modsat digtning?” PS1. En hilsen til Peter Seeberg, 1993, s. 128. (LCNs brevsamling, KB, NkS 5028,4o.) Jf. SD2, s. 377f.
Tre utrykte smådigte, “Mandrups sørgelige Rej​se til Underverdenen” (1895), “H.C. Andersen da han fyldte 80” (1932) og “Over Indgangen til det ny Insulininstitut” (1932). I: Sven Hakon Rossel, “Jo​han​nes V. Jensens lyrik – og hvad deraf følger”, Columbus fra Him​merland, 1994, s. 23-24. [H.C. Ander​sen læs H.N. An​der​sen.] Jf. SD2, s. 374, 379f og 380.
Kongens Fald. Med illustrationer af kunstnere fra romanens samtid. Udg. af Niels Birger Wam​berg. 2000. 276 s. – I denne 8. udg. er medtaget et afsnit om tvivlen [s. 177-78, fra “Kraf​ten hævner sig” til “Kongen saa det uhyggelige Varsel”], som blev udeladt i 2. udg., 1913.

[Statement indtalt på grammofonplade 14.9.1913.] I: Niels C. Nielsen, “Statsbibliotekets rolle i arbejdet”, Rotunden, nr. 13, 2000, s. 17. Jf. JM 445.
Trods. Skuespil i 4 akter. Udg. med indledning og kommentar af Sven Hakon Rossel. 2003. 161 s. (UJDS-Studier, 12.) (Ind​ledning s. 7-67.) (Manuskript i JVJ-Arkivet, KB, III,2.) 
Samlede Digte, I-II. Udg. af Anders Thyrring Andersen, Erik M. Christensen, Per Dahl og Aage Jørgensen. 2006. 682, 452 s. – Heri: ”Utrykte digte”, I s. 645-72, med kommentarer II s. 373-85; 22 digte, incl. de ovf. fortegnede de facto trykte.

Kongens Fald. Udg. efter manuskriptet af Sven Hakon Rossel. 2013. xxx s. (Efterskrift s. xxx-xx.) (Manuskript i JVJ-Arkivet, KB, III,2.)
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